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ЕЛЕМЕНТ 1 

Задача 1.1.1. Преведете маркирания пасаж от текста. 

 
Срещу Ератостен 

Lys. 12. 16 – 21 
 

С идването си на власт (404) Трийсетте тирани подлагат на преследване група богати метеки, подозирани във 

враждебност към режима. След възстановяването на демокрацията (403) Лизий обвинява Ератостен за 

убийството на брат си. 
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20. 

ταῦτα διανοηθεὶς ἔφευγον, ἐκείνων ἐπὶ τῇ αὐλείῳ θύρᾳ τὴν φυλακὴν ποιουμένων· 

τριῶν δὲ θυρῶν οὐσῶν, ἃς ἔδει με διελθεῖν, ἅπασαι ἀνεῳγμέναι ἔτυχον. ἀφικόμενος 

δὲ εἰς Ἀρχένεω τοῦ ναυκλήρου ἐκεῖνον πέμπω εἰς ἄστυ, πευσόμενον περὶ τοῦ 

ἀδελφοῦ. ἥκων δὲ ἔλεγεν ὅτι Ἐρατοσθένης αὐτὸν ἐν τῇ ὁδῷ λαβὼν εἰς τὸ 

δεσμωτήριον ἀπαγάγοι. καὶ ἐγὼ τοιαῦτα πεπυσμένος τῆς ἐπιούσης νυκτὸς 

διέπλευσα Μέγαράδε. Πολεμάρχῳ δὲ παρήγγειλαν οἱ τριάκοντα τοὐπ᾽ ἐκείνων 

εἰθισμένον παράγγελμα, πίνειν κώνειον, πρὶν τὴν αἰτίαν εἰπεῖν δι᾽ ἥντινα 

ἔμελλεν ἀποθανεῖσθαι· οὕτω πολλοῦ ἐδέησε κριθῆναι καὶ ἀπολογήσασθαι. καὶ 

ἐπειδὴ ἀπεφέρετο ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου τεθνεώς, τριῶν ἡμῖν οἰκιῶν οὐσῶν ἐξ 

οὐδεμιᾶς εἴασαν ἐξενεχθῆναι, ἀλλὰ κλεισίον μισθωσάμενοι προὔθεντο αὐτόν. 

καὶ πολλῶν ὄντων ἱματίων αἰτοῦσιν οὐδὲν ἔδοσαν εἰς τὴν ταφήν, ἀλλὰ τῶν 

φίλων ὁ μὲν ἱμάτιον, ὁ δὲ προσκεφάλαιον, ὁ δὲ ὅ τι ἕκαστος ἔτυχεν ἔδωκεν εἰς 

τὴν ἐκείνου ταφήν. καὶ ἔχοντες μὲν ἑπτακοσίας ἀσπίδας τῶν ἡμετέρων, ἔχοντες δὲ 

ἀργύριον καὶ χρυσίον τοσοῦτον, χαλκὸν δὲ καὶ κόσμον καὶ ἔπιπλα καὶ ἱμάτια 

γυναικεῖα ὅσα οὐδεπώποτε ᾤοντο κτήσεσθαι, καὶ ἀνδράποδα εἴκοσι καὶ ἑκατόν, ὧν 

τὰ μὲν βέλτιστα ἔλαβον, τὰ δὲ λοιπὰ εἰς τὸ δημόσιον ἀπέδοσαν, εἰς τοσαύτην 

ἀπληστίαν καὶ αἰσχροκέρδειαν ἀφίκοντο καὶ τοῦ τρόπου τοῦ αὑτῶν ἀπόδειξιν 

ἐποιήσαντο· τῆς γὰρ Πολεμάρχου γυναικὸς χρυσοῦς ἑλικτῆρας, οὓς ἔχουσα 

ἐτύγχανεν, ὅτε τὸ πρῶτον ἦλθεν εἰς τὴν οἰκίαν Μηλόβιος ἐκ τῶν ὤτων ἐξείλετο. καὶ 

οὐδὲ κατὰ τὸ ἐλάχιστον μέρος τῆς οὐσίας ἐλέου παρ᾽ αὐτῶν ἐτυγχάνομεν. 

 
αἰτοῦσιν – sc. ἡμῖν 
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ЕЛЕМЕНТ 1 

Задача 1.1.1. Превод на немаркираната част 

 

Премислих всичко това и докато те пазеха на външната врата, аз побягнах – три врати имаше, 

които трябваше да премина, всичките ги намерих отключени. Щом се озовах в дома на Археней 

– корабопритежател – изпратих го в града да разпита за брат ми.  

............................................................................................................................. ............................................................................. 

................................................................................................................................................ .......................................................... 

А онези, макар че вече имали седемстотин от нашите щитове, голямо количество сребро и злато, 

бронз и украшения и покъщнина и женски плащове – изобилие, което никога не са очаквали да 

придобият, и сто и двадесет роби, от които по-добрите си задържали, а останалите предали в 

разпореждане на града – въпреки всичко това дотам стигнали в своята ненаситност и безочлива 

алчност, че съвсем ясно разкрили природата си: случило се жената на Полемарх да носи златни 

обици и още щом влязла в къщата, Мелобий ги смъкнал от ушите ѝ. И никаква, дори най-малка 

проява на състрадание от тяхна страна не намерихме. 
Прев. Т. Христова 

 

 

ЕЛЕМЕНТ 1 

Задача 1.1.2. Отговорете на въпросите към текста. 

 
1. Кой кой е в текста? Запишете имената на споменатите лица: 

брат на Лизий –  

приятел на Лизий – 

представители на Трийсетте – 
 

2. Открийте оптативната глаголна форма в текста и обяснете употребата ѝ. 

 

3. Посочете трите конструкции genitivus absolutus. 

 

4. Открийте в текста и посочете думите, които означават следните реалии: 

къща 

врата на къща 

дреха (горна) 

покъщнина 

роб 
 

5. Както е известно, Лизий и близките му са били метеки в Атина. Как можем да си обясним 

владеенето от семейството на споменатите недвижими имоти? 
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ЕЛЕМЕНТ 1 

Задача 1.2.1. Преведете маркирания пасаж от текста. 

 
Verg. Aen. 2. 234 – 253 
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2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

Dividimus muros et moenia pandimus urbis. 

Accingunt omnes operi, pedibusque rotarum   

subiciunt lapsus, et stuppea vincula collo 

intendunt: scandit fatalis machina muros, 

feta armis. Pueri circum innuptaeque puellae 

sacra canunt, funemque manu contingere gaudent. 

Illa subit, mediaeque minans inlabitur urbi.   

O patria, o divom domus Ilium, et incluta bello 

moenia Dardanidum! Quater ipso in limine portae 

substitit, atque utero sonitum quater arma dedere; 

instamus tamen inmemores caecique furore, 

et monstrum infelix sacrata sistimus arce.   

Tunc etiam fatis aperit Cassandra futuris 

ora, dei iussu non umquam credita Teucris. 

Nos delubra deum miseri, quibus ultimus esset 

ille dies, festa velamus fronde per urbem. 

Vertitur interea caelum et ruit oceano nox,  

involvens umbra magna terramque polumque 

Myrmidonumque dolos; fusi per moenia Teucri 

conticuere, sopor fessos complectitur artus. 

 

 

 

illa sc. machina 

divom = divorum  

 

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=Vertitur&la=la&can=vertitur0
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=interea&la=la&can=interea0&prior=Vertitur
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=caelum&la=la&can=caelum0&prior=interea
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=et&la=la&can=et0&prior=caelum
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ruit&la=la&can=ruit0&prior=et
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=oceano&la=la&can=oceano0&prior=ruit
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=nox&la=la&can=nox0&prior=oceano
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=involvens&la=la&can=involvens0&prior=nox
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=umbra&la=la&can=umbra0&prior=involvens
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=magna&la=la&can=magna0&prior=umbra
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=terramque&la=la&can=terramque0&prior=magna
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=polumque&la=la&can=polumque0&prior=terramque
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=Myrmidonumque&la=la&can=myrmidonumque0&prior=polumque
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=dolos&la=la&can=dolos0&prior=Myrmidonumque
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=fusi&la=la&can=fusi0&prior=dolos
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=per&la=la&can=per0&prior=fusi
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=moenia&la=la&can=moenia0&prior=per
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=Teucri&la=la&can=teucri0&prior=moenia
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=conticuere&la=la&can=conticuere0&prior=Teucri
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=sopor&la=la&can=sopor0&prior=conticuere
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=fessos&la=la&can=fessos0&prior=sopor
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=complectitur&la=la&can=complectitur0&prior=fessos
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=artus&la=la&can=artus0&prior=complectitur
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ЕЛЕМЕНТ 1 

Задача 1.2.1. Превод на немаркираната част 

 

Сриваме ние стени и разтваряме градската крепост. 
Всички се втурват натам, колела под краката на коня 
някои слагат, премятат през шията върви кълчищни 
и до стените изкачват опасния уред, претъпкан 
с враже оръжие. Пеят момчета и млади девойки 
песни свещени край него и с радост докосват въжата. 
……………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………… 
Вече се врътва небето, нощ от океана връхлита, 
с мрак непрогледен забулва земя и небе и покрива 
тя мирмидонската хитрост; в града се разпръсват и стихват 
тевкрите; и сън дълбок побеждава тела изнурени. 
 

Прев. Г. Батаклиев 

 

 

 

ЕЛЕМЕНТ 1 

Задача 1.2.2. Отговорете на въпросите към текста. 

 
1. Кой и на кого разказва описаните събития? 

  

2. За кой бог става дума на ред 14? 

 

3. Обяснете употребата на следните дативни форми: 
 

Ред  7   mediae urbi 

Ред 13  fatis futuris 

Ред 14  Teucris 

 

4. Обяснете защо конят е наречен monstrum (ред 12) и каква стилистична фигура е използвана в 

този стих. 

 

5. Кой, в кое произведение и от каква гледна точка споменава същите събития? На кой момент 

от текста на Вергилий съответсва следният цитат от този разказ: 

 

ὅτ᾽ εἰς ἵππον κατεβαίνομεν… 
ἔνθ᾽ ἄλλοι Δαναῶν ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες 
δάκρυά τ᾽ ὠμόργνυντο τρέμον θ᾽ ὑπὸ γυῖα ἑκάστου... 

вътре в търбуха на коня … 
всичките други данайски съветници, вождове славни 
бършеха сълзи, у всеки ръце и крака се тресяха... 
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ЕЛЕМЕНТ 2          Изберете задача 2.1. или задача 2.2. 

Задача 2.1. Анализ на вторичен текст, свързан с антична проблематика 

 

Gagarin, M. Series Introduction. Greek Oratory. – In: Lysias. Speeches. Austin: University of Texas Press, 2000, xi – xxix.  

Извадки от главата Government and law in Classical Athens 

 

Отличителен белег на атинската политическа и правна система е нейният аматьорски 

характер. Повечето държавни служители, включително тези, които са ръководили съдилищата, 

са избирани чрез жребий и заемат длъжността за ограничен период. Така много граждани са 

заемали публични длъжности в някой момент от живота си, но почти никой не е служил за 

продължителен период от време и не е развивал опита и експертизата, които биха го направили 

професионалист. Всички важни политически решения са обсъждани и гласувани от 

гражданството и всички значими дела се решават от журита от 200 или повече съдебни 

заседатели. Обществената значимост не се постига чрез избори за публична длъжност, а зависи 

по-скоро от способността на човек да повлияе на мнозинството от гражданите да гласуват в 

подкрепа на предложен курс на действие или за една от страните в съдебен процес. При това 

положение стойността на публичното говорене е очевидна; в IV век пр.Хр. реториката се 

превръща в най-важната културна инстанция в Атина, заменяйки (..........................................) като 

форум за обсъждане на основните идеологически проблеми в V в. 

Основният политически орган е Народното събрание (...........................................), отворено за 

всички пълнолетни граждани от мъжки пол. Освен това Съветът от 500 граждани 

(.........................................), избирани всяка година чрез жребий за еднгодишен мандат, като никой не 

може да служи повече от две години, подготвя материалите и прави препоръки към събранието; 

една ротационна подгрупа на този съвет, наречена (..........................................), служи като 

изпълнителен комитет. И накрая, многобройни служители, повечето избирани по жребий, 

ръководят различни области на администрацията и финансите.  

Атинската правна система остава по същия начин неподатлива на професионализация. 

Процесите и процедурите са наблюдавани от длъжностни лица, предимно от деветимата 

(.......................................), но тяхната роля е чисто административна и те по никакъв начин не са били 

аналогични на съвременните съдии. Процесът е „състезание“ (.......................................) между две 

страни по делото, всяка от които представя своя казус пред съдебните заседатели в реч, първо 

ищецът, после ответникът. Ако желае и може да си го позволи, участникът в делото може да 

привлече услугите на професионален (.......................................), който вероятно е давал стратегически 

съвети в допълнение към писането на речта. Речите са ограничени във времето, за да се осигури 

еднакво изслушване и за двете страни, и всички процеси протичат в рамките на един ден.  
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Във времето атинската правна и политическа система по-често е била оценявана 

отрицателно, отколкото положително. Философи и политически теоретици като цяло следват 

примера на Платон, който живее и работи в Атина през целия си живот и сериозно критикува 

нейната система на управление, както и много други аспекти на нейната култура. За Платон 

демокрацията е предопределена да рухне от собствената си нестабилност. Правната система е 

капризна и зависи изцяло от реторическите способности на страните, без уважение към 

истината или справедливостта. Оценките на Платон са валидни, ако се приеме основната му 

презумпция, че целта на правото е абсолютната истина и абстрактната справедливост и че 

постигането на най-висшето благо за държавата изисква задълбочена и системна организация. 

Повечето атиняни изглежда не са споделяли тази критика, а повечето учени сега приемат дълго 

игнорирания факт, че въпреки големите външни смущения във формата на войни и двата 

краткотрайни преврата, предизвикани от една от тези войни, атинската правна и политическа 

система остава забележително стабилна почти двеста години (508 – 320). Освен това като при 

всички други гръцки полиси по това време, независимо от формата им на управление, на 

атинската демокрация е сложен край не от вътрешни сили, а от външен фактор. 

 

 

 

 

1) Попълнете всички лакуни в текста. В първата и в последната трябва да впишете в скобите 

българските версии на гръцките понятия. В останалите случаи попълнете с една от следните 

гръцки думи: ἄρχοντες; ἀγών; βουλή; πρυτανεία; ἐκκλησία. 

 

2) Как се е измервало времето за говорене на двете страни в атинските съдилища? 

 

3) Двестагодишната история на атинската демокрация завършва със събитията след Ламийската 

война (320). С какво започва (508)?  

 

4) За коя война и за кой (по-значим от двата) преврат става дума в края на текста? За какъв въшнен 

фактор се говори в последното изречение? 

 

5) Защо интелектуалци като Платон са критични към демокрацията в Атина? Кой друг известен 

автор и негов съвременник открито я критикува? Какво представлява тя в техните очи? 
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ЕЛЕМЕНТ 2         Изберете задача 2.1. или задача 2.2. 

Задача 2.2. Интерпретация на визуално съдържание с помощта на насочващи въпроси 

 

Лудовико, Анибале, Агостино Карачи 

Троянският кон 

Фреска от цикъла за Еней в Двореца Фава, 

Болоня 

Късен XVI в. 
 

С помощта на въпросите създайте кратък 
коментарен текст към картината.  

 

 

1) Какво е изписано на декоративната табела под фреската? 

 

2) По какво личи, освен по надписа, че именно разказът в „Енеида“ стои в основата на 

изображението? Кои елементи (хора, предмети, фон) илюстрират пасажа от Елемент 1?   

 

3) Коя дума (или думи) от текста отразява най-пряко настроението, показано в творбата? 

 

4) Коя би могла да бъде женската фигура в предния план? Направете предположение, като имате 

предвид, че още от Античността има традиция тя да се включва в подобна композиция, както се 

вижда и на фреската от Помпей. Какви аргументи има за такова предположение и какви – срещу 

него? Сравнете позицията на откроените женски фигури в двете фрески. 

 

 


